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Milá čtenářko,

jsem rád, že se nepoddáváte podzimním splínům 
a hledáte drobné radosti pro každodenní život. Víte, 
proč jsem o tom přesvědčený? No přece proto, že  
držíte v rukou mou knihu a dovolíte si snít… 

Mé říjnové tituly se točí kolem chtěných a pláno-
vaných svateb a zásnub, které samozřejmě mají něco 
vyřešit… ať již přístup k dědictví nebo vylepšit status 
v rodině, kde jsou už všichni šťastně zadaní, či do-
konce zabránit výpovědi z  pracovního, přátelského 
a, jak se ukáže, i potenciálně milostného vztahu.

Věřím, že Vás nezklamou ani Úklady svatební noci, 
ani Bohyně chaosu, natožpak povídka Zamilovaná do 
ničemy. Vždyť všechny vypráví o lásce a o naději…

S láskou 
Váš Harlequin
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PRVNÍ KAPITOLA

Dempsey Reynaud, hlavní trenér neworleánských 
Hurikánů, přísahal, že odplata bude neúprosná. 
Poté, co prohráli poslední přípravný zápas před sezo-
nou, vyšel ze šatny hráčů a rázně kráčel k místnosti 
pro novináře, aby promluvil na povinné tiskové kon-
ferenci. Dnešní výsledky nehrály žádnou roli, proto-
že své nejcennější hráče nechal odpočívat. Rozhodně 
však měl v úmyslu zajistit, aby se Hurikáni za dnešní 
porážku pomstili.

Na současné pozici v  týmu amerického fotbalu, 
který vlastnil jeho bratr, byl druhým rokem. A  bylo 
toho mnoho, co musel dokazovat. Být v tomhle měs-
tě Reynaudem bylo závazkem samo o  sobě. Být ne-
manželským Reynaudem znamenalo, že se Dempsey 
snažil zasloužit si to jméno ještě dávno předtím, než 
ho posedla myšlenka zvítězit s týmem v Super Bowlu. 
Mistrovskou sezonou by však účinně zavřel ústa všem, 
kdo ho pomlouvali, a především sportovním noviná-
řům, kteří prohlašovali, že přijmout ho na místo tre-
néra byla jasná protekce. Tisk jeho příbuzné evident-
ně vůbec neznal, když nevěděl, že Dempseyho starší 
bratr Gervais by byl první, kdo by žádal jeho hlavu, 
kdyby neměl výsledky. Reynaudovi se nedostali tam, 
kde byli, tím, že by to jeden druhému ulehčovali.

Jeho rodné město si navíc mistrovský titul zaslou-
žilo. Ne kvůli rodině miliardářů, která ho přijala za 
vlastního, když mu bylo třináct let. Dempsey chtěl 
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titul pro lidi, kteří zoufale toužili po jakémkoli vítěz-
ství v životě. Pro ty, kdo každý den živořili v místech, 
jako bylo Eighth Ward, kde se narodil.

Pro lidi jako byla jeho asistentka. Adelaide Thibo-
deauxová.

Stála necelých pět metrů před ním před místností 
pro tisk a zdvořile se usmívala na místního sportov-
ního novináře. Když Dempseyho zahlédla, omluvila 
se a  šla mu vstříc. Měla na sobě přiléhavou černou 
sukni s úzkými zlatými proužky a zlatou halenku bez 
rukávů. Týmové barvy Hurikánů dávaly vyniknout 
zlatohnědé kůži jejích kreolských předků. Působila 
sebejistě a výkonně, nevypadala jako hladová ulični-
ce, která vyrostla v jedné z nejdrsnějších čtvrtí měs-
ta. Která měla ve zvyku schovávat polovinu oběda, 
aby se o ni cestou domů autobusem rozdělila s ním, 
protože on neměl mít až do snídaně, kterou dostával 
ráno zdarma ve škole, nic jiného k jídlu. Od těch dob 
se toho pro ně pro oba mnoho změnilo.

S tmavými vlasy do pasu, které nosila svázané do 
úhledného ohonu, a  širokýma oříškově hnědýma 
očima s  tmavými řasami a  obočím, to byla hezká 
a neuvěřitelně schopná žena. Jediná žena, kterou kdy 
Dempsey považoval za přítele. Byla jeho asistentkou 
po celou dobu jeho stoupání v  trenérské hierarchii 
a její mzdu platil on osobně. Jako pravý Reynaud psal 
svá vlastní pravidla a pro to, aby ve zvolené profesi 
dosáhl úspěchu, neváhal využít všechny své zdroje. 
Znovu a znovu si blahopřál k tomu, že pro ni to místo 
vytvořil. Doprovázela ho nejdříve do Atlanty, pak do 
Tampy Bay a před dvěma lety zpět do jejich rodného 
města, když Gervais koupil neworleánské Hurikány.

Od Harbaughů po Grudensovy panovala v ame-
rickém fotbalu dlouhá hrdá tradice nepotismu 
a Reynaudovi nebyli jiní. Vydělávali miliardy v lod-
ní dopravě, ale jejich skutečnou vášní byl fotbal. 
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Posedlost tou hrou měli v krvi, bez ohledu na to, jak 
moc rádi o nich někteří místní znalci říkali, že jsou 
diletanti.

„Trenére Reynaude?“ To, že Adelaide použila jeho 
titul, Dempseyho varovalo, že se zlobí. Napadlo ho, 
jestli ji sportovní novinář neobtěžoval. „Máš chvilku 
promluvit si v soukromí, než půjdeš na pódium?“

Podala mu kartičky s  poznámkami, kterým při 
setkáních s  novináři dával přednost. Měl v  úmyslu 
stručně informovat o rozpisu hráčů na nadcházející 
sezonu, což mělo novinářům zabránit v tom, aby ho 
vyslýchali ohledně dnešní prohry. 

„Objevily se nějaké problémy na poslední chvíli?“ 
Zamračil se. Adelaide s ním byla dost dlouho na to, 
aby věděla, že po prohraném zápasu se nezdržuje 
déle, než je nezbytně nutné. Všiml si však napětí v je-
jích ramenou, jehož příčinou zřejmě nebyla porážka 
na hřišti. I Adelaide prohrávání nenáviděla, ale ob-
vykle své pocity skrývala lépe než on.

„Je tu jedna věc.“ V uchu měla sluchátko a černá 
šňůra se jí ztrácela v  tmavých vlasech. Zřejmě po-
slouchala nejnovější zprávy od koordinátorky styku 
s  veřejností v  místnosti pro novináře. „Bude to jen 
chvilka.“

Adelaide se Dempseyho času dožadovala jen zřídka. 
Své povinnosti a jeho potřeby chápala tak intuitivně, že 
dokázala připravit jeho práci na celé týdny prakticky 
jen na základě jeho textových zpráv nebo toho, že ji ko-
píroval do důležitých mailů. Jestli s ním teď potřebova-
la mluvit soukromě, muselo to být důležité.

„Jistě.“ Pohybem ruky ji vybídl, aby šla s ním. „Co 
potřebuješ?“

„Soukromě, prosím,“ zdůraznila a jemu se v hlavě 
rozezněl poplašný alarm.

Z  mnoha místností podél chodby si zabrali pro 
sebe jednu menší. Prostory tady se ani zdaleka 
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nepodobaly těm v  ústředí týmu a  tréninkovém za-
řízení v M etairie, kde Reynaudovi investovali mi-
liony. Tady hráli, protože to bylo v centru a snadno 
přístupné pro fanoušky. Maličká sterilní kancelář se 
stolem z laciného kovu, telefonem jako z jiného stole-
tí a zdmi tak tenkými, že skrz ně slyšel odvedle zaví-
rání skřínek a pokřikování hráčů, byla jen zlomkem 
velikosti jejich obvyklého pracovního prostoru. 

„O co jde?“ řekl, když za sebou zavřel dveře.
„Omlouvám se za to načasování, ale už to nemů-

žu dál odkládat.“ Vytáhla z ucha sluchátko. „Snažila 
jsem se ti vysvětlit už dřív, že tu nemůžu tuhle sezonu 
být, ale ty jsi to podle všeho nevzal na vědomí.“

Dempsey se zamračil. O čem to kčertu mluví? Kdy 
ho žádala o pauzu? Jestli potřebuje dovolenou, stačí, 
aby ji zapsala do jeho kalendáře… 

„To mi říkáš teď?“ Zakládal si na tom, aby měl na 
hřišti i mimo něj vše pod kontrolou. „Pošli mi texto-
vou zprávu, kdy chceš volno mít, a vezmi si ho tolik, 
kolik ho potřebuješ, aby sis odpočinula. Potřebuju, 
abys pracovala na plný výkon. Opatruj se, Adelaide.“ 
Otočil se k odchodu, spokojený, že tohle má vyřeše-
né. Čekala ho tisková konference.

Adelaide ho však rychle obešla a zablokovala dve-
ře svou metr šedesát vysokou postavou. „Ty mě nepo-
sloucháš. A neposlouchal jsi mě celé měsíce.“ 

Nezdálo se, že by věnovala pozornost tomu, že je 
Dempsey dvakrát větší než ona. 

Vzdychl. „Co jsem neslyšel?“
„Chci začít s vlastním podnikáním.“
„To si pamatuju. Dohodli jsme se, že připravíš ob-

chodní plán, který já posoudím.“ Věděl, že Adelaide 
chce založit vlastní firmu. Říkala něco o specializaci 
na oblečení a doplňky pro fanynky s tím, že časem 
podnikání rozšíří, pokud s  jeho pomocí získá od 
týmu merchandisingová práva. 
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Od začátku mu dělalo starosti, že Adelaide ztratí 
finanční jistotu, o niž dlouho usilovala, a kvůli které 
tak tvrdě pracovala, a  tajně doufal, že si pošetilost 
celého toho podniku uvědomí. Když ji přemluvil, aby 
se vrátila na přípravu před sezonou, věřil, že ji pře-
svědčil, aby své plány znovu zvážila. 

„Poslala jsem ti svůj obchodní plán mailem mno-
hokrát.“ Založila si ruce pod ňadry a  jemu blesklo 
hlavou, že je velmi atraktivní žena. Nebyla to vítaná 
připomínka. Byla jeho přítelkyně. A přátelství byla 
vzácná. Důležitá. Sex byl… sex. Adelaide pro Demp-
seyho znamenala víc než to.

„Správně.“ Neochotně se jí podíval do oříškových 
očí. „Přečtu si ho hned po té tiskovce.“

„Lháři! Zase mě odbýváš. Nemůžu tě přinutit, aby 
sis to přečetl, stejně, jako tě nemůžu přinutit, abys 
četl zprávy a maily od svých bývalých přítelkyň.“

Povytáhla obočí, záda stále přitisknutá ke dveřím. 
Vyřizovat právě to jí nikdy nedělalo radost. Dempsey 
však potřeboval, aby mu pomáhala odrazovat býva-
lé milenky od toho, aby mluvily s tiskem a odváděly 
pozornost veřejnosti od týmu k jeho osobnímu živo-
tu. Adelaide v  tom byla dobrá. Byla dobrá v  tolika 
věcech. Jeho život se rozpadal, když nebyla nablízku. 

A kromě toho – každou vteřinu věnoval budová-
ní vítězného týmu, s  jehož pomocí si hodlal zajistit 
místo v rodině Reynaudů. Nestačilo, že měl příjmení 
svého otce. Jako nemanželský syn musel odjakživa 
dřít dvakrát tak tvrdě, aby dokázal, že v něm něco 
je. A Adelaide k  tomu přispívala. On byl dobrý ve 
fotbalu a financích. Ona vynikala ve všem ostatním. 

Kamarádil se s ní od chvíle, kdy zahnal pár star-
ších klacků, kteří ji přepadli na místním hřbitově, 
když byla ve druhé třídě a on ve třetí. Byla tak vděč-
ná, že se stala jeho nejbližší přítelkyní a zapálenou 
malou ochránkyní. A  zůstala jí dokonce i  poté, co 
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se v Dempseyho životě objevil jeho bohatý otec, aby 
ho – i jeho matku – nadobro vysvobodil z bídného ži-
vota v Eighth Ward. Matka se Dempseyho za určitou 
cenu vzdala. Adelaide ne.

„V tom případě se ujmu svých osobních mailů.“ Vě-
děl, že se musí vypořádat s Valentinou Rushnayaovou, 
obzvlášť vytrvalou modelkou, s níž krátce chodil.

„Než přijmeš novou asistentku, nic jiného ti nezbu-
de,“ odsekla Adelaide, ale vzápětí se smířlivě usmá-
la. „Díky za pochopení.“

Přijmout novou asistentku? Co to ksakru… Demp-
seymu blesklo hlavou, jestli Adelaide o něco neusilu-
je, možná o zvýšení platu… Nebo to doopravdy myslí 
vážně, že začne se svým podnikáním právě teď, na za-
čátku pravidelné sezony?

„Nechápu tě,“ opravil ji. „Pro novou firmu po-
třebuješ počáteční kapitál. Nemusím tvůj obchodní 
plán ani číst, abych věděl, že ho budeš financovat 
ze svých úspor. A úspěch se dá očekávat až za dost 
dlouho, pokud vůbec. Všichni sice milují poražené, 
Addy, ale přiznej si, že ten risk je příliš velký. Musíš 
to přece vědět.“

„To musím posoudit já,“ ohradila se.
Dempsey se snažil zůstat klidný. „Polovina drob-

ných podnikatelů zkrachuje, a to i ti, kteří velké in-
vestice nepotřebují. Pracuj ještě jeden rok. Můžeš 
navrhnout zvýšení platu, které by bylo podle tebe 
spravedlivé, a já ti ho schválím. Budeš tak mít finanč-
ní rezervu, která zvýší tvoje šance rozšířit firmu na-
tolik, abys ta merchandisingová práva získala.“ A já, 
dodal v duchu, budu mít víc času, abych tě přesvěd-
čil, aby ses toho nápadu vzdala. 

Jejich životy byly teď dobré. Opravdu dobré. Ade-
laide byla nedílnou součástí jeho úspěchu, dávala mu 
svobodu, aby mohl dělat to, co dělal nejlépe. Řídil 
tým.
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Hlasy a smích na chodbě venku zesílily, jak se zá-
stupci médií po rozhovorech v  šatnách přesunovali 
na tiskovou konferenci. 

„Já nechci zvýšit plat –“ vyhrkla Adelaide.
„V  tom případě nepřemýšlíš jako majitel firmy,“ 

přerušil ji Dempsey netrpělivě. Potřeboval odejít. 
Ano, obdivoval její nezávislost. Dokonce i její tvrdo-
hlavost. Nemohl jí však dovolit, aby založila firmu, 
která zkrachuje, když místo toho mohla udělat spous-
tu dobrého pro svou současnou kariéru a  pro jeho 
tým. Pro něj. Neměl čas ji nahrazovat. Vlastně jako 
jeho dlouholetá přítelkyně, která mu zřejmě rozumě-
la lépe než kdokoli jiný, byla Adelaide Thibodeauxo-
vá příliš dobrá v tom, co dělala, než aby mohla být 
nahrazena.

Sáhl za ni po klice. Posunula se, aby mu v tom za-
bránila, a oblý zadeček v obepnuté sukni se ocitl na 
jeho ruce. Ňadra se jí zdvihla v hlubokém nádechu 
a otřela se mu o hrudník.

Z ničeho nic nemohl… dýchat.
Pár vteřin se mu dívala do očí. Byl by přísahal, 

že viděl, jak se jí rozšířily panenky. Překotně couvl. 
Adelaide zamrkala a ten výraz z jejích očí zmizel.

„Jsem vděčná, že jsem díky práci s tebou měla čas 
přemýšlet o tom, co chci se svým životem udělat. Měla 
jsem možnost cestovat a navazovat důležité kontakty, 
které mé nové podnikání inspirovaly.“ Gestikulovala 
rukama a Dempsey nutil sám sebe soustředit se na 
cokoli jiného než na její obličej, její tělo, vzpomínku 
na to, jaký to byl pocit, když se k němu přitiskla.

Sledoval její stříbrný náramek, který se ve světle 
zářivek třpytil. Byla to stará lžička ze zastavárny, kte-
rou v době, kdy si nemohl dovolit nic jiného, přetvořil 
ve šperk a dal ji Adelaide jako dárek k narozeninám. 
Proč to, proboha, pořád nosí? Snažil se přes ohlušu-
jící pulzování v uších slyšet její slova.
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„Ale, Dempsey, buďme upřímní. Nechodila jsem 
na uměleckou školu, abych byla tvojí asistentkou 
napořád. A  dělám to už příliš dlouho na to, abych 
z toho měla dobrý pocit jako z práce, která mě napl-
ňuje.“

Ta narážka mu neušla. Přesvědčil ji, aby pro něj 
pracovala, v první řadě tím, že jí řekl, že je to jen do-
časné. Dokud se nerozhodne, co bude se svým umě-
leckým vzděláním dělat. To bylo předtím, než se sta-
la nepostradatelnou. Než on zahájil sezonu, která by 
mohla přinést mistrovský pohár a upevnit jeho místo 
v rodině. Pracoval příliš tvrdě, aby se sem dostal, aby 
získal tuhle šanci osvědčit se za nemilosrdné pozor-
nosti médií a lidí, kteří by neměli z ničeho větší ra-
dost, než kdyby ho viděli prohrát. Byla to jeho chví-
le a s Adelaide měli skvělý partnerský vztah, který 
nemohl ohrozit svými milostnými dobrodružstvími. 
Vyhrát neznamenalo jen zajistit si právoplatné místo 
v rodině. Znamenalo to i dokázat cenu každého dítě-
te žijícího z ruky do úst v Eighth Ward, které nemělo 
tajemného otce, který by je přijel z té pekelné noční 
můry vysvobodit. 

Kdyby Dempsey nemohl využít fotbal k tomu, aby 
něco změnil, o co se tedy zatraceně celá ta léta snaží?

„Teď odejít nemůžeš.“ Neměl čas to zaobalit. Mu-
selo být po jeho.

„Odcházím po té tiskové konferenci. Řekla jsem ti, 
že se vrátím na přípravu před sezonou. Ta teď skon-
čila.“ Zamračeně otáčela náramkem kolem zápěstí. 
„Neměla jsem se letos vracet vůbec, obzvlášť když to 
nakonec mezi námi působí tyhle neshody. Můžu po-
slat nové asistence všechny svoje věci.“

Jak milé! Dempsey uvěznil za stisknutými rty kou-
savé odpovědi, které se mu draly na jazyk. Chybělo 
málo, aby vybuchl. Zasloužil si od ní něco lepšího 
a ona to věděla.



14

Joanne Rocková

Vtom si uvědomil, že pokud Adelaide hodlá odejít 
až po tiskové konferenci, má on stále čtyřicet minut 
na to, aby její názor změnil. Aby vymyslel, jak ji při-
nutit zůstat po jeho boku celou sezonu. Potřeboval 
jen ten správný nápad.

„V tom případě oceňuju, že mi to říkáš předem.“ 
Vzal ji za pás, aby ji odsunul od dveří. „Teď bych ale 
raději měl jít zahájit tu tiskovku.“

Cítil, jak strnula, když se jí dotkl, ale neodporo-
vala, jen celá zrůžověla. Odjakživa byli jen přátelé 
a D empsey to přátelství ochraňoval, protože bylo 
jedinečné. Ona byla jedinečná. Nikdy nechtěl to přá-
telství obětovat něčemu tak nestálému, jako je fyzic-
ká přitažlivost, přestože v průběhu let rozhodně byly 
chvíle, kdy byl v  pokušení. Logika, zdravý rozum 
a  respekt vůči Adelaide však v  minulosti vždycky 
vyhrály. Nikdy se jí však nedotkl tak jako dnes. Po-
pletlo mu to hlavu. Když teď viděl v jejím obličeji tu 
zvláštní ostražitost a  cítil v  krvi její odezvu, musel 
přemýšlet o tom, jestli by –

„Jistě, musíme tě dostat na tu konferenci.“ Sáhla 
po sluchátku a dala ho zpátky do ucha. „Pojďme.“

Přidržel jí dveře a díval se, jak před ním spěchá 
chodbou. Nebylo pochyb o  tom, že se na něj bude 
zlobit, ale pokud ho zná alespoň z poloviny tak dob-
ře, jak si myslel, dříve či později pochopí, že pro ni 
chce jen to nejlepší. Měl už dokonalý plán, jak ji 
udržet u  sebe, a  ideální prostředí  – nedobrovolné 
obecenstvo z novinářů a reportérů – na jeho usku-
tečnění. 

Šlo to lépe, než jsem čekala. Adelaide opřená zády 
o zeď v přeplněné místnosti pro zástupce médií bla-
hopřála sama sobě k rozhovoru s Dempseym. Řekla 
to, co chtěla, konečně se vyjádřila způsobem, které-
mu porozuměl. Celé týdny ten rozhovor odkládala 
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Zamilovaná do ničemy

a pečlivě zvažovala načasování, protože se nikdy ne-
zdála být vhodná chvíle na to, aby se svým šéfem mlu-
vila o čemkoli, co se přímo netýkalo fotbalu nebo ro-
dinného podnikání Reynaudových. Nemohla si však 
dovolit znepřátelit si ho, když potřebovala jeho pomoc 
se zajištěním merchandisingových práv pro svou fir-
mu. A přestože by si byla ráda myslela, že jsou přátelé 
příliš dlouho na to, aby o jeho podpoře pochybovala, 
pochybovala o ní. Nějak se stalo, že postupně ztratili 
to spojení, které mezi nimi bylo kdysi, když spolu se-
dávali na schodech a celé hodiny si povídali. Teď exis-
tovala jen práce a nezdálo se, že to Dempseymu, který 
prací žil a dýchal, vadí. Adelaide však potřebovala od 
života a  svých přátel víc než to. Takže teď, poslední 
den na pozici jeho asistentky, počítala minuty. 

Nesnášela pomyšlení na to, že opustí tým. Fotbal 
milovala a ve své práci vynikala. Vlastně si fotbal po-
stupně zamilovala natolik, že se nemohla dočkat, až 
se podnikání, v němž nadšení pro sport spojí se svou 
láskou k umění, začne věnovat naplno. Některé ná-
vrhy připravovaného oblečení byly na internetu tak 
populární, že zájemci o ně poslali dost peněz na to, 
aby mohla dát vyrobit první malou sérii triček. 

Byla na tenhle další krok připravená. A  byla víc 
než připravená na odchod od Dempseyho.

Zalétla pohledem k pódiu, kde trenéři a pár klí-
čových hráčů střídavě odpovídali na otázky. Reflek-
tory, fotoaparáty a  mikrofony mířily v  tuhle chvíli 
právě na Dempseyho, tvrdohlavého trenéra a  jejího 
kdysi přítele, který během posledních deseti let ne-
vědomky ničil většinu jejích snů.

Byl až příliš hezký, bohatý a mocný. Věděla, že 
on sám sebe možná jako plnohodnotného člena své 
rodiny nikdy neuvidí, ale zbytek světa vyslovoval 
jeho jméno se stejným obdivem jako jména jeho 
bratrů. 


